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A főváros uj polgárm estere.
B u d a p e s t  fe jlő d é se  k ö rü l  o ly  

n a g y  é r d e m e k k e l  d isz e sk e d ő  K a -  
m e r m a y e r  p o lg á r m e s te r  h o ssz ú  m u n 
k á s s á g a  u tá n  n y u g a lo m b a  v o n u lv á n , 
a  sz é k e s fő v á ro s  e ls ő  tisz tv ise lő jé ü l 
M á rk u s  Jó z sefe t te tte  a 
k ö z b iz a lo m .

M in t a  m a g y a r  zv n d c g -  
lösük es kávésok  .iftis;ii/ii/, 
m id ő n  fá jd  sz ív v e l m tm ch u ik  
b u c su t  a  tá v o z ó n a k ,  m é l tá 
n y o lv á n  e g y  e m b e r ö l tő n  á t 
s o h a  n e m  la n k a d ó  b u z g a l
m á t. Im iim m el és b iza lo m 
m a l  m elegen  ü d v ö z ö l jü k  
u tó d já t .  M á rk u s  Jó z sefe t is. 
a k i k iv á ló s á g á n a k  és eré- 
ly é n e k  a n n y i  je lé t a d ta  a 
m ú ltb a n .

H a  v a la k i ,  ú g y  a v e n 
d é g lő s ö k  és k á v é s o k  t u d 
já k  le g jo b b a n , h o g v  m e k 
k o rá t  h a la d t  az o rs z á g  fő v á 
ro sa  s h a  v a la k in e k ,  ú g y  
fő k é p p e n  a v e n d é g lő s ö k n e k  
és k á v é s o k n a k  a jö v ő je  
lü g g  B u d a p e s t to v á b b i  h a 
la d á s á tó l.

É p p e n  ezért ó h a j to t tu k  
s m e r t  ó h a ju n k  te l je s ü lt , 
sz iv b ö l ö rv e n d e z ü n k  is, 
h o g y  a  p o lg á rm e s te r i  s z é 
k e t  m in d e n  t e k in te tb e n  h i
v a to tt  e g y é n  fo g la lja  e l.

A  m in t  M á rk u s  s z é k 
fo g la ló  b e s z é d é b e n  .je lezte, 
te lje s  tu d a tá b a n  v a n  a n n a k ,  
h o g y  m it  k ív á n  a  fő v á ro s  
g y o rs  és h e ly e s  fe jlő d ése .

íg é r te  és íg é re té t  be  is v á ltja , 
h o g y  a  m ú l t  fe lism e r t h ib á it  k e rü ln i  
fo g ja  s a  jö v ő  a lk o tá s a in á l  e lső  
s o rb a n  a fő v á ro s  s z é p s é g é n e k , e g ész 
s é g é n e k  s k ö z le k e d é s é n e k  k ö v e te l
m é n y e ire  le s z n e k  te k in te t te l .  H o g y

e m e  k ö v e te lm é n y e k  m e g v a ló s u lá sa , 
m ily  a la p v e té s ü  a m i ip a r u n k  fö l le n 
d ü lé s é re , az t b iz o n y í ta n u n k  fö lö s le 
g es . M i te h á t  b iz a lo m m a l n é z ü n k  a 
jö v ő  e lé , r e m é lv e  az t is, h o g y  az u j 
p o lg á rm e s te r re l  k e z d ő d ő  é rá b a n  azok  
a  sé re lm e k  is o rv o s o lv a  le s z n e k ,

Xuk,y Gábor.
a m e ly e k  ip a r u n k a t  e d d ig  o ly  s ú 
ly o s a n  n y ű g ö z té k .

A z uj p o lg á rm e s te r  m u n k á s s á 
g á t  k o ro n á z z a  s ik e r  s b iz a lm u n k a t  
c s a ló d á s  n e  é rje  so h a !

Mai számunk 10 oldal

Emlékezzünk rég iekrő l!
A múlt nagy emlékeinek szenteltük ezt 

az esztendőt, egy egész évet ünnepnek.
Sok elfeledett név. sok elmosódott ese

mény kelt uj életre e nagy esztendő alatt, 
illő tehát, hogy mi is megemlékezzünk a 
régiekről, azokról a rég porladó vendéglő

sökről, a kiknek az alakja oly ne
mesen domborodik ki a nagy idők 
nagy emberei mögött álló tömeg
ből.

A vendéglős m ár hivatásánál 
fogva is a  polgárok ama részé
hez tartozik, kik melegebben ér
deklődnek a közdolgok iránt, a 
kiket az nj eszmék áram latai első 
sorban érintenek.

A feliér asztaloknál készítik 
elő a zöld asztal századokra ki
ható liarczait, itt alkotnak bizal
mas kört azok a kiválóbb szel
lemek, a kiknek lelkében nagy 
eszmék forrnak, a kik az iroda
lom. tudomány, művészet és poli
tika vezéralakjaivá emelkednek a 
történelemben.

Ezek a csodálatos ifjak, kiknek 
egetverö lelkesedésénél gyakran 
csak a nyomoruk nagyobb, leg
többször csak a vendéglők ivó
szobájában ta lá lták  meg az első 
szószéket, honnan eszméikéit hir
dethették, a Ind első híveiket to
borzottak. a kik önfeláldozó apos
tolaikká váltak. ,

A vendéglős legelső hallója a 
arhapsodikusan röpködő nagy esz
méknek, első pártfogója a lclkc- 
sedőnek.

Ott van a paksi parasztcsárdás 
egyszerűen nemes alakja, ki oly 
jó segítője volt F ő ld v á r y  Mihály
nak, Pcstmegye nagy alispánjának.

Aztán gondoljunk a „Makk he
te s14 jó, öreg kocsm árosára, a ki 
annyi magyar Írót és művészt 
m entett meg az éhenhalástól, vagy 

öngyilkosságtól, a hol Kisfaludytól, Egrcssy 
Gábortól, Petőfi Sándorig annyi nagy alak 
ta lá lt üdülést a  nyomor napjaiban. A fehér
vári libadöglö csárda, hol szegény Csokonay 
mindig otthont ta lá lt, a  mikor nem volt hova 
fejét lehajtania s nemhogy a z t kérdezték, 
fizet-e valaha, hanem a z t: mikor lesz sze-
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rencsónk, mórt hát — tudja a tekintetes ur, 
— a miénk teljesen a tekintetes űré, tetszik 
tudni, azért a szép nótáért: „Földiekkel 
játszó égi tünemény!“

A hajmáskéri vendéglős, hol a keservtől 
űzött Csermák hegedűje oly messze sirt a 
holdas éjszakákon; a Csiga, hol Sárossy, 
Beöthy, Lisznyay és Balázs tanyáztak s a 
honnan V ö r ö s m a r ty  utolsó útjára indult:

Fogytán a napod,
Fogytán a szerencséd,
Szegény magyar költő,
Mire vársz még?!

A K om ló, hol az elnyomott nemzet per
manens gyűléseit tartotta, az öreg P arragh  
szittya tekintetével, S za b a d y  ideális lejével, 
mind elvonulnak szemeink előtt s büszkeség
gel telik el szivünk, mert látjuk, hogy a 
magyar vendéglősök szinte szent kötelessé
güknek tartották, hogy rendületlenül állja
nak az eszmék emberei mellett s hogy istá
polói legyenek minden mozgalomnak, mely 
a haza üdvére, a nemzet emelésére irányul.

Midőn a millenáris esztendő utolsó napjaiban 
megemlékezünk a magyar vendéglősök e ne
mes alakjairól, eszünkbe ju t egy történet a 
szabadságharcz idejéből.

A moóri csata után történt. A magyar 
sereget az áruló moóri biró egy mély utón 
az ellenség kereszttüze közé vezettette.

A védelem lehetetlen volt, a menekvés is 
annak látszott. A honvédsereg szétbomlott, 
menekült mindenki, a merre látott.

Két fiatal honvédtiszt egy csárdába rejtő
zött, de üldözőik nyomukban voltak.

A korcsináros hamarosan a pinezében egy 
kádba bujtatta őket, aztán egv-kettőrc be
törte legnagyobb hordóinak fenekét, úgy, 
hogy mire oda értek a vasasok, már térdig 
ért a boráradat.

A korcsmáros ott szakramentirozott a 
csárda előtt, haját tépte s szidta a betyár 
magyarokat, a kik őt igy megkáro
sították.

A vasasok tovább száguldottak s a korcs
máros több napig vendégelte magánál a két 
tisztet, mig az ellenség elvonult s a menek- 
vők útja szabad lett Komárom felé.

A hálálkodóktól a derék korcsmáros igy 
vett búcsút:

Említést sem érdemel, vitéz u ra k ! Ki saj
nálná most a borát, mikor annyi drága vér 
omlik a hazáért!

Adja Isten, hogy az önök vére ne ontas- 
sék hiába!

Őrizzük meg és kövessük a múlt c szent 
hagyományait, hiszen az uj század, a reánk 
viradt második ezredév lesz csak igazán az 
eszmék epochája. A vendéglősök nimbusa, 
érdeke kívánja, hogy az eszmék e nagy 
harczában ott járjanak legelöl !

A század vége és a vendéglők.
A vendéglői élőt mindenkápen megérdemli 

a gondolkodók figyelmét, mert a vendéglők való
ságos kirakatai a nép műveltségi és egészségi álla
potának, a kor egész irányzatának, az erkölcsi 
viszonyoknak.

Ha visszagondolunk a régi időkre, mikor 
itt a fővárosban a leghíresebb vendéglők sáros 
udvaru, lábas sziliekkel ékoskedő, dísztelen házak 
voltak, ogyszerro előttünk állnak a. mi apáink 
méltóságos komolyságukkal, nehézkes járásukkal.

Szinte halljuk a csézák, bricskák döczögé- 
sét, a mint a pesti poron és sáron át egy-egy

bundás, tajtpipás alakkal kikötöttek a Grill, 
Bárány, vagy a Szarvas térés udvarán.

Meglátszott a vendéglőkön, hogy nem 
kényelemre, hanem csak szükséges rossznak épül
tek. hossz tanya volt valamennyi, annyira, hogy 
sokra tökéletesen illett a költő mondása: benne 
nyárban ázol, télben fázol.

Hanem jó volt ez akkor, mikor a jóra való 
ember hiába nem lépte át a faluja határát. 
Muszájból járt akkor mindönki, bucsulakomát 
rendezett, ha a megye székvárosába szándékozott, 
ha pedig két vármegyén túl vitt az útja, akkor 
mindjárt meg is csinálta a testamentomát.

Az olyan embert, a ki még idegen orszá
gokban is meghordoztatta törékeny csontjait, ol- 
veszottnek tekintették s kórságos bolond lett a 
titulusa.

Nagy dolog is volt az utazás hepe-hupás 
utakon, kerékmarasztó sáron, bordatörő kátyúk 
veszedelmein át, nem is említve a szegény legé
nyek portyázó hadát. Bizony, nem is utazott 
volna a magyar, ha a jóságos Isten elevo el nem 
rendelte volna, hogy a magyarnak mindig legyen 
kivel pörlékednic.

így aztán néha-néha mégis fölkerodott az 
atyafisáy, föl fegyverkezve szalonnával, kotyogós 
keblű kulacsokkal.

A városban aztán mit várt volna a fáradt 
utas? — Ágyat? —  Az csak otthon csalogató. 
Ételt? Kotyvasztás az, ha nem az anyjuk főzte.

így hát az csak arra volt jó, hogy a lovat 
legyen hova kötni s legyen hol meghallgatni a 
mindenütt kujtorgS görögöktől a legfrissebb
híreket.

Milyen külömbség a hajdan és most között.
Az újságokkal elárasztott, ragyogó kávé

házak, a palotaszerű szállodák, a tisztaságtól 
vakító éttermek elegáns pinczóreikkel, a világ 
minden részéből összehordott ételeikkel és 
italaikkal.

A vendégek sürögnek-forognak s mindegyik 
úgy tesz-vesz, mintha csak otthon volna.

Talán ezeknek a siető, kapkodva cvó-ivó 
inaknak nincs is otthonuk.

Körülbelül. A századvégi embernek az ott
hon szállás s a vendéglő otthon. Amott csak 
alszik, itt él.

A kávéházban, vendéglőben pihen, itt bo
nyolítja üzleteit s itt fújja ki agyonmarczangolt 
idogoinok a mérgét.

Igen igen az ideg. Minek is van ez az 
emberben ?

Ezok elvették nyugodalmunkat, élvozhotlonnó 
tették az otthon költészetét, kiállhatátlanná a 
szűk baráti kör csöndes szórakozásait.

Zajt kívánunk, emberek közé vágyunk, ide
gen arezok közé, mert oly untató az egyformaság.

Ha jól szemügyre vesszük a mai vendéglői 
életet, mintha nagyitó üvegen néznék, előttünk a 
századvége, Röntgen-sugaraktól megvilágítva szivo, 
agya és tüdeje.

Csillogó, nyugtalan és kábító élőt ez, mórt 
nyugtalan, helyét nem találó, gyönyörét nem lelő 
az ombor is.

Mindannyiszor, midőn egy-egy tápláló, egy
szerű eledel helyét valami pikáns nyalánkság fog
lalja el az étlapon, a lélekbúvár följ egyezheti, 
hogy a kor nyavalyája súlyosbodott.

A jövő században már a csupa ideggé lett 
ember a mai vendéglőkre is irtózattal fog gon
dolni u talán léggömbökön csüngő kertekben 
keresi az üdülést, a nyugodalmat, melyet a földi 
zajban föl nem találhat.

A kávéházak, vondéglők lámpái a magas
ságból fognak a városra fényleni, messzo csillog
tatva felirataikat: „Zenétől irtózók kávéháza." 
„lllatiszonyban szenvedők vendéglője." „Női ruha
suhogástól ájiddozólt szállodája." stb. stb.

Hol van M agyarország?
Zakatolva, zúgva m eg y  a gőgparipu.
Szem em  előtt rétek, erdők tűnnek tova.
Mint testvért a te s tv é r — völgy  ö leli orm át; 
A lfö ld  sima tükrén szem em  most tekint át 
M ajd látom bérezett kárpáton Erdélynek,
S  szivem be lopódznak a bús úrzem ények,

E zt kérdik, susogják :
Hol van M agyarország ?

Napsütötte arezú talián m unkások
Töltik ott a gátat, s hogy te ljék  rovások, 
Csákányukat nyé lig  m erítik  a földbe,
M ely nem a hazájuk, m ely  nem őket szülte. 
Olt egy  csapat vándor tót köti boeskorát, 
Kaluvégén látom a sok renyhe oláht.

Cseh, horvát és pó lyák  . . .
Hol van M agyarország ?

L eha jlik  kalásza érett buzaszálnak ;
Lá tszik  a paraszon, hogy másnak kaszálnak. 
Nem hallatszik vidám, csengő aratódal ; 
K ulacs nem já r  kézre ; a saroglya oldal '■ 
Üres, m int a szive a zsidó gazdának,
M essze nyú ló  fö ldek birtokos urának.

„Olcsón ve tte" m ondják.
Hol van M agyarország ?

Süppedt viskó m ellől dob pergése haitik. 
Minden koppanása a szívbe nyila llik.
Öreg m agyar paraszt á ll fedetlen fővel, 
Unokáját nézi : váljon m iből nő fe l ?
A n y ja  keblére sírva dől a g yerek  
K ive tték  szájából a falat kenyeret.

Olt viszi a zsebrák.
Hol van M agyarország ?

Czifra az a kasté ly , m intha templom lenne ; 
N ém et építette, ném et az ur benne.
Nem  értem  a szavát, pedig nagy a hangja, 
A kár az ur, akár a cselédje mondja.
Honnan jö tte k  ezek ? . .  . Mit akarnak itten  ? .. . 
Tőled kérdem  áldó és büntető Isten,

K i m indent tudsz — m ondják,
Hol van M agyarország ? ?

(1 a h á n y  i  Á rpád ,

Nagy Gábor.
(Mai képünkhöz.)

Nagy Gábor, szállodatulajdonosnak, a kolozsvári 
pinezér egylet diszelnökéuok arczképét mutatjuk 
be t. olvasóinknak.

Nagy Gábor Dömsödön született 1845-ben. 
Tehát az egyletnek — évei számát tekintve — 
a legfiatalabb elnöke. Atyja szintén Nagy Gábor, 
Dömsödön kávéház tulajdonos volt és az ottani 
nagyki terjedésű és tekintelyos Nagy családhoz 
tartozik. Nagy Gábor az elemi iskolákat elvégezvén 
Dömsödön, Budapestre ment a Lutheránusok 
iskolájába folytatni tanulását.

De már ekkor nagy hajlamot érzett a zenére s 
iskolai tanulmányai mellett szorgalmasan járt el 
a zcno-conzervatoriumba, a hol Huber Károly 
kitűnő zeneművész tanítványa volt.

E közbon érte a csapás, hogy édes anyja mag
halt és neki tanulmányait felhő kellett szakítani. 
Atyja kívánságára haza ment Dömsödro s mint 
egyotlon liu kezelte a kávéházat. Később családi 
körülményeknél fogva és hogy ismereteit gyara
pítsa — miután a roális pályára kellett lópnio — 
gőzhajón és Budapesten szolgált főpinezéri minő
ségben. 18G7-boii a koronázás után jött Kolozs
várra és a „Nomzoti Szállodádban szobafőpmezér 
lett. Ugyanekkor expeditora volt a br. Bánfi'y 
Káltnán-félo gyorsutazási vállalatnak.
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Ebben az időben, a mikor csak üres ideje 
volt, szívesen vonult félre hegedűjével s ólt 
a zenének. A zeneművészet iránti szeietctót a 
reális pálya, melyre lépett, nemhogy lankasztotta 
volna, sőt még fokozta, és fárasztó napi munkája 
után mindig édes boldogságot érzett, ha játsz
hatott az ő kedves hangszerén.

1873-ban lett önálló vendéglős Maros-Vásár
helyen, hol a Transylvaniát bérelte ki. Ottléte 
alatt polgártársainak általános szeretotét és ragasz
kodását vivta ki, elannyira, hogy midőn M.-Vá- 
sárhelyről ismét visszatért Kolozsvárra, nagyszámú 
barátai és ismerősei szeretető és becsűlése kisérte 
ez útjára s az előkelő' körök nagy számban jelen
tek mog az indóháznál egy „Isten hozzádot" 
mondani. E kedves emlékek ma is szívesen ra
gadják vissza abba az időbo és sok szeretettel 
gondol M.-Vásárhelyre.

M.-Vásárhelyről visszatérve 10 éven keresztül 
volt a Kedouto vendéglőse és ugyanekkor az Úri 
kaszinó és a „Nemzeti Szálloda" éttermeit is ő 
bírta. Ez időben lelke gyakran tért, vissza első 
szerelméhez, a hegedűjéhez s a Budapesten meg
szakított zenetanulmányait Bráth Frigyes zene
művésznél fejezto be. De már ekkor maga is 
művészileg kezdte a hegedűt. Bizonyára még ma 
is sokan emlékeznek a Nemzeti Szállodában ren
dezett „Kamarai zoneostély“-ekre, r mikről az 
akkoii lapok a legnagyobb elismeréssel Írtak s 
Nagy Gábort hivatottságánál fogva arra jelölték 
ki, hogy Kolozsvár zenei életébe ő fog egy kis 
friss életet Öntőni.

Az ősz Brassai Sámuel, a ki nemcsak a tudomány
ban, de a zenészotben is kitűnőség, mindig jelen 
volt a kamarai zeneestélyeken s Nagy Gábor zene te
hetségéről a legnagyobb elismeréssel szól ma is.

1883-ban nyitotta meg a Bánffy-háznál levő 
éttermeit és kávébázát, melyet 18!) 1-ben a régi 
„Pannónia" épület oda csatolásával bővített ki. 
Ugyanakkor kapta szállodája a „Központi szálloda" 
nevet, mely az erdélyi részekben ma a legizléso- 
sebb, a legelegánsabb és a legkényelmesebb 
szálloda. Itt több ízben vendégei voltak 0 Felsége 
koronás királyunk, Albrecht főherczeg, József fő- 
horczeg s az ország nagyjai számosán. Ő Felsége 
legutóbbi kolozsvári tartózkodása alkalmával nála 
ebédelt s az ebédét ő szolgálta fel.

Sok gondjai közepette is szakit magának min
dig időt arra, hogy a zenét szellemileg és anya
gilag egyaránt szolgálja, ő  a fentartója és ápolója 
a kolozsvári Philharmoniai zenetársaságnak, mely 
a classikus muzsika művelésével szerez szép érdé- 
raekot <s művészi élvezőtől a közönségnek. Ő 
íratta meg a kolozsvári zenokonzervatórium tör
ténetét, és ő élesztette fel ez intézményt a csen
des haldoklásból az által, hogy Farkas Ödönt, a 
kitűnő zenetanárt közbenjárásával az intézet él- re 
választatta. I)o legbüszkébb arra a kitüntetésre, 
a mely 1879-ben érte, midőn a Vigadóban Liszt 
Feroncz és Zichy hangversenyt rendeztek. E hang
versenyt, a nagy Gábor quartottjo nyitotta mog, 
mely olyan meglepő szépen sikerült, hogy maga 
Liszt Forencz is kitüntetőon tapsolt és kezet szorí
tott vele elismerése joléül. Simon Elek pedig, Kolozs
vár akkori polgármestere, a város nevében mondott 
köszönetét Nagy Gábor quartetto társaságának.

Moldován Gergely „Szép Iliána" népszínművé
nek zenéjét ugyancsak Nagy Gábor irta. A darab 
előadása alkalmával a közönség a lapok fel
jegyzései szerint - a zenei részeknél mindannyi
szor tapsokban tört ki s a kritika is a legnagyobb 
méltánylással omlékezott mog róla.

Ezeknél az érdemeknél fogva a múlt évben 
alakult „Itthon" kolozsvári irók és művészek 
köre tagjai közé választotta. Egyházának, az ov. 
ref. egyháznak presbytere, városi képviselő és 
iparkamarai tag. Kolozsvár közönsége pedig 
őszintén szereti s mint a városnak derék munkás 
polgárát nagyra becsüli.

Bortörvény és egészségügyi 
rendőrség.

Sajátságos nép vagyunk mi magyarok, 
nem hiába csúfoltak török testvéreink nagy 
pipáju, kevés dohányu gyauroknak. Egész 
életünk olyan fe n n  a z ernyő , n in csen  kas.

Hamar megérezzük, hol szőrit, de a 
bajon nehezen segítünk; mert hát a mi faj
tánk Pató  P á l:  „Ejh, rá érünk a rra  m ég l“

Mindnyájan emlékezhetünk, hogy a lel
ketlen üzérkedés mily kiszámithatlan kárt 
okozott a m a g y a r  b orterm elésnek. Európa- 
szorto oly veszett Ilire tám adt a magyar- 
országi bor-kezelésnek, hogy a svájezi bot
rány után rohamosan szorultunk le a világ 
piaczairól.

A parlamentben és a sajtóban valóság
gal tengeri kígyóvá lőtt a bor-kérdés, de 
hiába küzdött hévvel és k itartással S z a la y  
Imre, hiába sürgették a gazdák, a magyar 
bortörvény nőm született meg. M iért? — 
M ert még volt borunk, lett volna mit véde
nünk. A mi előre látásunk mindig eső után 
köpönyeg.

A ülloxerának kellett beütni, gyönyörű 
szőlőinknek parlaggá pusztulni, hogy a bor
törvényben gyönyörködhessünk.

Így is jó volt. legalább gondoltuk, a 
jövőnek használ, előmozdítja a szőlők rekons- 
trukezióját.

Valósággal fuladoztunk a müborban, az 
újságok 5— 6 forintjával kínálták a külföldi 
tinkturákat, molyok a vizet borrá varázsolták.

Az üzlet, a kik vele foglalkoztak, azok
nak pompásan jövedelmezett pénzt, a közön
ségnek pedig a gyomor- és vérbajok válo
gato tt nemeit.

így hát nem kevés erély és bátorság 
kelle tt ahoz. hogy valaki a hatalmasan bur
jánzó üzérkedésnek gátot vessen. Már-már 
oda ju tottunk, hogy a szőlőültetés legalább 
is luxus.

Ekkor született meg nz első bortör
vény, m ert nem kisebb erélyű férfiú állt a 
kereskedelmi kormány élén, mint a  vasminisz
ter, Baross Gábor.

() franczia m intára csakhamar elkészült 
törvényjavaslatával, mely 4 paragrafusban 
knrtán-íurcsán mondott halálos ítéletet a bor 
g y ártására  és hamisítására.

A törvényjavaslat nagy ijedelmet oko
zott bizonyos körökben, volt fenyegetés, ja j
gatás, de a vasminiszter hajthatatlan maradt.

Kár, hogy javaslatának törvénynyé szen
tesítésé t meg nem érhette, mert ő bizonyára 
arról is gondoskodott volna, hogy a törvény 
ne legyen Írott mulaszt.

így azonban a  törvény az elfeledett 
ak ták  dísztelen sorsára ju tott.

Már nem is emlékeznénk rá, ha le g 
újabban a lapok hirét nem adják, hogy Br. 
D ániel kereskedelmi miniszter a  bortörvény 
revíziójával foglalkozik.

Tehát ez a törvény is úgy já rt, mint 
a kurdoki csizm a: elszakadt, mielőtt viselték 
volna.

Van-c a törvényen igazítani való, nincs-e, 
azzal most nőm törődünk, csak m agáért a 
kérdés főlelevenitésoórt üdvözöljük a  keres
kedelmi minisztert.

Talán a revízió meghozza azt, a  mit 
eddig nélkülöztünk, a törvényt foganatosító 
szervezetet, vagyis az egészségügyi rendőr
séget.

Mert hát o tt van többi o fa jta  törvé
nyünk az é le lm i c z ik k e k  h a m is ítá sá n a k  
m eg g á tlá sá ra , hasznát ezeknek sem vehet

jük, m ert nincs külön, a dologhoz értő egész
ségügyi rendőrségünk.

Igaz. hogy ilyen ren d ő rsé g  te lje se n  
k ü löná lló  s ze rv e zé s t, n a g y  a n y a g i á ldo
za to t k iv a n ,  do azt hisszük fokozatosan, a 
meglevő erők fölhasználásával, nagyobb meg- 
terhelte tés nélkül is valósítható lenne.

A gyógyszerészek, kik a chemiai vizs
gálódásban jártasak , különösen a vidéken, 
szívesen vállalkoznának az e g é s z sé g ü g y i  
fe lü g y e le tr e  s igy ezen a téren is csak
hamar lényeges haladást tapasztalhatnánk.

Az eszmét tisz tele tte l ajánljuk a nagy- 
méltóságu miniszter u r figyelmébe.

I h á s z  G yö rg y .

Schalkház Lipót
értekezése és indítványa a vendéglői tanulók 
testi és szellemi szakszerű kiképzésének

tárgyában.
— Folytatás. —

Kezeim közt van például egy angol statisz
tikai táblázat az emberek halandóságáról. Eb
ben ki van tűntetve, hogy leghosszabb életűek a 
papok s hogy a legnagyobb halandóság a pin- 
ezérek közt van. Ezután a táblázat rendre viszi 
a foglalkozások nemeit, s ennek folytán azok, a 
melyek több nyugalmat adnak, hosszabb élettel 
is kecsegtetnek. Továbbá dr. Klenke Hermán jő- 
hirü német orvos, egyik művében, a tűdövószre 
vonatkozólag ezeket olvassuk: „Kiknél a tüdő
vészhez való hajlam már ifjúkorukban mindinkább 
és határozottabb alakban mutatkozik, azoknak a 
következő szabályok szigorú megtartását ajánlom : 
az úgynevezett „gyengo" vagy „szűk” mellüek 
kerüljék a levegő hőmórsókénok gyors változását, 
az erősen fűszerezett ételek és izgató italok él
vezését, mindennemű gyors testi mozgást u. m. 
futást, ugrást, tánezot, a sok lépcsőjárást és 
hegymászást ; a testi erő nagymértékboni tékoz
lását, nemkülönben a tolságos nemi élvezeteket is, 
kiválóan a kicsapongást, dorbézolást és éjjelezést 
az rős dohányzást, a túlságos megerőltető be
szédet, dalolást, a hosszabb idözést, s munkát 
az olyan helyiségekben, a hol sok ember tartóz
kodván, a levegő a füst és kigőzölgés folytán 
megromlott. Ellenben nagyon basznál a mér
sékelt testmozgás, a tiszta, enyhe levegő, a 
tápláló és könnyen emészthető ételek élvezete és 
végtére — mindenokfelett — a kedélynyugalom, 
mert mi som segíti és sietteti a tüdővósz fejlő
dését olyannyira, minő éppen a kedélyfelindúlás!“ 
(Említett életrondi szabályok, nem csupán a tü- 
dó'vészesekre vonatkoznak, liánom egyesekben a 
szombajosokra is do különösen a vérszegények 
és görvélykórosokra, miután a vérszegénység a 
tüdővész fejlődését nagyfokban előmozdítja s 
mert a görvélykór a tuberkulózissal közel ro
konságban áll.)

Hasonló fejtegetést találunk dr. Lőrincz 
Feroncz : „Hogyan menthetők meg a tüdőgümő- 
kórosok és mikép gátolható meg a tüdővész ter
jedése” czimü munkájában, melyből a következő 
részeket itt felolvasni szükségesnek tartom :

„A tüdővósz terjedését általában előmoz
dítják : a hajlam öröklése, túlságosan kifárasztó 
munkálkodás, az egészséget nagyon megviselő 
mesterség, terhes iporüzlet vagy gyári munka, 
győrinek korai munkára kényszerítése, elég
telen vagy erősen oczetes, husnélküli táplál
kozás, tisztátlan fülledt levegő, minden nemű ki
hágás, a szeszes italok korai és túlzott élvezete, 
tulságos sok dohányzás s végtére nagyon gyakori ké- 
jelgés.a mivégtolen sok más betegségnek, de kiválóan 
a tüdővésznek egyik elsőrendű s hihetetlenül gyakori 
alapokát képezi.

(Folyt, köv.)
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B inder F e ren c z .
Megeleveníti emlékezetünkben P h ilo m o n  es 

B a u e is  regéje, a hitvesi szeretet és hűség ama 
deríts képe, melylvel Ovidius költészete hajolja 
el a sziveket.

Együtt élni át az élet virágos, vágytól forró 
éveit, együtt küzdeni az érett kor napjaiban,

F c re n c z n é  szül. D iószeghy  M á r ia , 
fele liazhan vendéglőt nyílott s csakhamar nagy 
népszerűségre lelt szert. Ekkor nősüli, elvevén 
Budapest egyik legszebb hölgyei, D iüszepdiv  
Mariul, ki lS()!l-ben szüléiéit, B in d e r  ezóia 
szakadatlanul a vendéglösipar terén működik, 
mini ilyent találta a szabadságharcz. na iv alatt 
a jó hazafiak táborában buzgólkodott Egyálta
lán lelkes támogatója volt a közügyeknek, külö
nösen a művelődési mozgalmaknak. Igv a képző
művészeti társulatnak is egyik alapítója s már ÖO 
év "la pártoló tagja. Folyton gyarapodva polgár
társai I iszlelelében. többször előkelő tisztsé
gekre akarták emelni, de ö szeremen vissza
húzódva. megmaradt a független ' munkásság 
melleit.

Mini borismerőnek országos híre volt, előkelő 
termelők kertek ki tanácsát, mert Ízlelő érzékel 
csalhatatlannak (ártották. Finom izlelő-érzéke 
ma is közbeszéd tárgya, ami annál feltűnőbb, 
hogy szeszes italokkal sohasem élt.

Mini borkereskedő kitűnő borairól messze 
földön híres s az lStfő-iki és az IstHÍ-iki kiálli- 
láson a nagy bronzéremmel tüntették ki.

így éli l lm d e r  Ferencz. ilyen hasznos mun
kásság után érte öl november 24-dike. boldog 
házasságának ölveliedik évfordulója.

Ezen a napon szerelő hitvesével, szivükben 
aliilatlal. a belvárosi plebánia-leiuplomba men
tek. a hol ?•() évvel az.elöt. mint viruló iljak 
őrök hűseget esküdtek egymásnak.

I lakival borullak le boldogságuk tanúja, az 
oltár előli, hogy áldást rebegjeiick a Mindenha-

Boldogan tekinthetnek vissza lezajlóit életükre, 
mert fiukat, ilj. B in d e r  Ferencz építészmér
nököt és családját, kit Ö felsége a .Vörös 
kereszt" kórház építésének befejező téglájának 
letétele alkalmával legmagasabb kitüntetésre 
méltatott, valamint egvellen leányukat boldognak 
tudhatják oly férj oldalán, mint' VYb/o.s .|,.Zsef. 
ki jellemével, szakácsiadvészségével oly magasra 
küzdötte magát, szolgálhatván .IZ/Ása' császárt, 
itthon pedig eszével, gazdag tapasztalataival, 
emberszerel ö szivével az egész polgárság tiszte
letére és szereidére tette magát érdemessé.

Örvendezve borulhat az agg pár egymás keh
iére. miiión látják, hogy a nemes mag leányuk 
T ü d ő s  .lózsefné szivében mily dúsan virágzik, 
mint feleség és anya a legjoídiak közé emelve 
magát szereidével gondosságával és odaadásával.

Mint az ősz Simeon hálaadón tekinthetnek az 
égre. mert örvendezhetnek gyermekeikben, uno
káikban. nemes életük folytatásaiban, az ö tör
zsükről hajtott ág bimbóiban.

E bimbókat ne érje hervadás, nyíljanak illatos, 
termő virággá, hogy az nranylakodalmas öreg 
szülök boldogsága teljes legyen e földön i

lángjával.
Ősz fürtökkel is érezni, hogy abból a meleg

ből, abból a lángból sziveikben még mindig ré- 
vedez egy-egy szikra s ez a szikra melengeti 
dermedezö sziveiket, ez a szikra varázsolja ajkaikra 
a késő örömek méla mosolyát.

Ilyen boldogság kevés embernek jut osztály
részül. leginkább olyanoknak, kik hasznos muii-

Émc kevés boblogok sorában igazán jól esik 
látnunk B in d er  Ferencz urat és hűséges hitve
sét, D ió szeg h y  Máriái, kik ni. hó 21-én tartották

hogyan működött B in d e r  Fe
leién át, arról a következő adaőszinte szívvel kívánjuk, hogy e szép (lnne 

fényében még sokáig sütkérezhessenek s napjuk 
ha téli nap is. még sokáig sugározzák rájuk!

E jó kívánságban osztozik minden vendéglői 
hiszen Binder Ferencz érdemeit mindnyájai
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K Ü L Ö N FÉ L É K .
— Esküvök. Fényes osküvő színhelye volt 

a budapesti Eizsóbet-városi templom f. évi novem
ber 26-ikán. Ekkor vezette oltárhoz János,
a debreczeni vasúti vendéglő derék főpinczére 
llaadcv Ilona kisasszonyt. Bader Mihály fővárosi 
kocsigyáros szép és kellemdus leányát. Az eskü
vőn a boldog házaspár nagy számú ismerősei és jó
barátai voltak jelen, köztük özv. llasehnaycr Ist
vánná, két bájos szép leányával Ilonával és Idával, 
kik valóban elragadó szépek voltak a többi koszo
rús lányokkal együtt. Ott láttuk Tatáv Gusztáv 
szállodást, Sildy Lászlót Debreczenbó'l és számos 
előkelő vendéget. Az esketési szertartást Kapós 
György fővárosi hittanár végezte, ki mint a vőle
gény rokona remek beszédet intézett az uj párhoz. 
Az orgonán pedig Göndöcs István karnagy szemé
lyesen adta elő alkalmi hymnuszait. —  Deutsch 
Pál fővárosi vendéglős múlt hó 19-ikén vezette 
oltárhoz Scliváb Erzsébet kisasszonyt Scliváb Antal 
fővárosi vendéglős és háztulajdonos unoka nővérét. 
Az esküvőn a család nagyszámú ismerősei voltak 
jelen, násznagyok voltak Kulschera h’ichard és 
Kastel Mihály. Nyoszoló lányok voltak : Gvascv 
nővérek és Deutscli Annuska. Vőfélyek: Gvascv 
Károly és Deutscli József. Az esküvői Scliváb 
Antal ur vendéglőjében kedélyes és vig lakoma 
követte.

— H a l á l o z á s o k .  M ü llh er  Alajos, 
a  szabadkai „Bárány11 szálloda bérlője hoszsas 
betegség után mait hó 27-ikén jobblétre 
szenderült. Temetése nagy részvét mellett 
ment végbe Szabadkán. - /Io /lin a n n  Eerencz 
budapesti vendéglős, mull hó 28-ikán hosszas 
betegség után elhunyt. Temetésén (pipa-uteza 
<>. sz.) szaktársai nagyszámban vettek részt.

K a r ik á s .  A K crcpesi-ut és a Klauzál- 
utcza sarkán levő ház vendéglője fölött most 
egy festett vászon kelt feltűnést. „Karikás 
vendéglője,“ csak ennyi és nem több a  vá
szon felirata. Kevés szó, de mégis sokat 
mond a fővárosi embernek. A m agyar konyha 
jósága, jó bor, magyaros szokások, szives 
látás, jó kedv, ez mind benne van ebben a 
névben: „K arikás.11 Mint a karika, oly vidá
man forogjon Karikásék szerencséje ebben 
az uj helyiségben is s régi, jó  hírnevüknek 
gyarapodására szolgáljon uj vállalkozásuk.

— V e n d é g lő s ö k  ö s s z e j ö v e t e l e .  A 
budapesti vendéglősök p é n te k i  r e g g e l i jü k e t  
ta r tjá k : deczember II-én B arabás  József
nél. József-körut 85., decz. 18-ikán Focit 
Józsefnél, ( ’sengcry-utcza 45. — A c sü tö r tö k i  
ozsona-társaság pedig decz. 10-én P an d ú r  
Józsefnél. Baross-utcza 47. sz. a. tartja .

—- G a s t  J ó z s e f  legjobb vendéglőseink 
egyike, a Ü scpel-rakpart 7. sz. alól, Lőnyay- 
utcza 22. szám alá helyezte á t üzletét, a 
mely a m agyar konyha m ellett föntarto tt 
bajor konyha tekintetében valódi különle
gessége a fővárosnak.

Vendéglő átvételek. Budapesten a Nép-
fvzinház-utc'za és Konti-uteza sarkán lövő Scliőu- 
fclo vendéglőt ifj. Tüdős József szakács, Tüdős 
József ismert nevű szaktárs fővárosi vendéglős fia 
veszi át. Sok szorencsét! — Kis stáczió-uteza 1 
sz. a. levő vendéglő üzletet 1 hiút elnyer Forcncztól 
Gászncv József vette át. - Pajtsils Gábor fővá
rosi jeles szaktársunk, ki legutóbb a kiállításon 
a légszesz pavillon vendéglőse volt, átvette a 
h’ökszilárd-utcza 23. szám alatt levő Dccskcyi6\e 
vendéglőt. Pajtsils Gábor kezelé-so alatt e vendéglő 
a fővárosi és vidéki közönség kodvencz gyülhelyo 
lett. Idő jár a fiatalság szino java. Konyhája 
és italai kitűnőek. Megnyerő modorával és elő
zékenységével valósággal meghódította a közönsé
get. Pajtsils Gábor a vendéglős ipar egyik kiváló 
müvolójo a hazai pinezéreknok is osztatlan tiszto

letét bírja. Ő volt a 80-as évek elején a pin- 
ezér kör igazgatója, lelkes működésével nagy 
szolgálatokat tett osztályunk és iparunk érdekei
nek előmozdítása körül. Sok szerencsét kívánunk 
kitűnő szaktársunknak.

— Az aradi pinezórek o hó 24-én ösmer- 
kedési estélyre gyűltek egybe a „Nádor Szálloda14 
éttermi helyiségében s a szépszámmal megjelent 
kartársak — emelkodett hangulat mellett —  ez
úttal szóba hozták az érdekükben legközelebb 
alapítandó „Országos nyugdíjalapu ügyeit, mely 
czélra Magyarország pinezéri kara eddig is tekin
télyes összeget helyezett el a „Magy. Orsz. Közp. 
Takarékpénztárnál11. Magukévá tették továbbá azon 
eszmét, hogy az aradi „pinczér-egylet" alapsza
bályait a legközelebbi évi közgyűlés alkalmával 
akként fogj A K módosítani, hogy az egylet tulajdo
nát képező elhelyező irodát ezután nem megválasz
tott ügynökre bízza, hanem azt házilag fogja kezelni 
s a befolyó közvetítési dijak tekintélyes összegét 
ezután nem az ügynöknek juttatják, hanem ezzel 
is az egylet vagyonát fogják gyarapítani. Ezeknek 
keresztül vitelére „Asztaltársaságot" is szerveztek.

— Restauráció és büfé. A budapesti román 
konzulátus értesítette szerkesztőségünket, hogy 
Bukarestben a román hajózási társulatnál, a 
„ Sereiéiül ai Mártiim 1 tornán"-ntd a restaurációra 
és büfére bérleti pályázat hirdettetik. Ajánlatok 
f. évi deczember 3— 15-ig, délelőtt 11 óráig 
küldendők a .yScvviciului Maritim Komán" igaz
gatóságához Bukarestbe. Az ajánlatok belül ily 
felzeti czimmel látandók el: „OJ'crta pcnlvu 
cxploatarea Bestaurautetor de pe vasele S. M. 11." 
A részletes bérleti föltételek szerkesztőségünkben 
áttekinthetők.

Hatalmas konyha vall Párisban az 
Au bon mavclie ( Az olcsósághoz") nevű világhírű 
üzletben. Mintegy 4000 ember kap az üzletben 
foglalkozást és ellátást. A legkisebb üst 100, a 
legnagyobb 500 literes. Van 50 serpenyő, melyek 
mindegyikében egyszerre 300 cotelettot lehet 
készíteni. A bnrgonyafözéshez szükséges edények 
mindegyikébe 200 fontnyi burgonya önthető be 
egyszerre. Omolottehez egyszerre 7800 tojást hasz
nálnak. A szakácsoknak száma állandóan legalább 00

Világfürdö Tatán- Arról értesülünk, 
hogy Fszterházy Miklós gróf, a tatai vám ra park
jában levő gyönyörű tó felhasználásával világfür
dőt akar létesíteni Tatán. Az előkészületek már 
megtörténtek s a jövő nyáron megkezdődik az 
uj fürdő első szezonja.

— K á v é h á z  á t v é t e l e k .  Budapesten 
a kerepesisi-úti Kossuth-kávéházat K ra u sz  
Miksa, a Báhr-íele kávéház volt főpinczére 
vette meg'. A József-köruti „Jókai“-kávé- 
házat J a b lo n e za y  A ladár vette át. — A 
granátos-utezában levő volt Sohr-félc kávé- 
házat Papp  Emil, a  „Stefánia11 szálló volt 
igazgatója vette meg. Sok szerencsét szak
társainknak !

S z e g é n y  g y e r m e k e k  f e l r u 
h á z á s a .  Budapesten, a József-körut »(). 
sz. a la tt levő Erey János-félo vendéglő „Lizi 
a sz ta ltá rsasága11 f. hó 10-én d. u. 5 órakor 
18 20 szegénysorsu gyermeket fog téli
ruhákkal teljesen ellátni. Az asztaltársaság- 
derék elnöke K o tzo r  Rezső ur nagy buz
galm at fe jte tt ki a jótékonyság eme szép 
megnyilatkozhatása iránt, melyhez hozzá
já ru ltak  : B r iic k n e r  József vendéglős, F r e y  
János vendéglős, h a n d le r  György, P e ttic b  
Nándor, F r itse h  és F e in d  építészek. S ö té t  
J . és W older  Bál urak pedig sajá t költ
ségükön öltöztetnek lel egy-egy gyermeket. 
É ljen e k !

— Üzleti hírek. Kágay Sándor a kiállítási 
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Tauszik-íé\o vendéglő főpinezéri állását vette át. 
Balázs János a Kő mi-szálloda főpinezéri állását

vette átt Budapesten. —  Szűcs Lajos a „Metropol" 
szálló volt szobafőpinezére a József-köruton levő 
Janisch-féle étterem főpinezéri állását nyerte el. — 
Nemeskéri Kiss Géza ismert nevű főpinezér a 
budapesti „Mátyás Király" kávéházban a főpinezéri 
állást vetto át. — Kecskés Antal a fővárosi „Elité" 
kávéház főpinezéri állását vette át. —  Poscli Jozsefa 
munkácsi „Pannónia" szálloda volt főpinczére 
Selmeczbányán a „Hungária11 szálloda főpinezéri 
állását vette át. — Kaszás Lajos fizető pinezéri 
állást nyert Muhr György Kerepesi-uti éttermében 
Budapesten. — Pancsován a Wittlinger-fóle szál
loda főpinezéri állását Csünyi János és Lillingcr 
J. vették át. — Budapesten a „Lóndón "-szálló 
főpinezéri állását Kovák József, a „Plastikon"-ét
terem főpinezéri állását pedig Gáspár Péter 
vették át.

— Halálozás. Mutter Mihály dévai szállo
dást érzékeny családi veszteség érte, anyósa 
Kampauer Adolfné eperjesi szállodásné elhuny- 
tával. A boldogultnak temetése nagy részvét mel
lett ment végbe Eperjesen. Béke poraira.

— S z a b a d k a i  h ír e k .  J/ö /iichD ezső  
széleskörben ism ert derék szaktársunk á t
vette a  volt Czerenkovits „Joliann bácsi11- 
féle bor- és sörcsarnokot s azt m últ hó 
22-én megnyitotta. —  E lle n b e rg er  Gusztáv 
a kaszinóépületben elegánsan berendezett 
sörcsarnokot nyitott s itt a főpinezéri állást 
K á rn e r  Gyula tölti be. — A c h á tz  Eerencz 
régi szaktársunk a sétatér-utczábaii sörcsar
nokot nyitott. —  A „Nemzeti" szálloda fő
pinezéri á llását L in e b e rg  József foglalta cl.

Megjelent a „Pinczérek Lapja" s
annak 1-ső számát az egész ország főpinezéreinek. 
megküldöttük. Mutatványszámokat szívesen kül
dünk annak, aki ez iránt egy levelező-lapon meg
keres bennünket. Lapunk barátait kérjük, szíves
kedjenek odahatni, hogy szakközlönyünk minél 
szélesebb körben elterjedhessen. Előfizetési ára a 
lehető legolcsóbb Egész évre 3 frt., félévre 1 
frt 50 kr.. negyedévre 75 TE Az előfizetési 
pénzek a kiadóhivatalba : Budapest, VII. Klauzál- 
utcza 2. sz. alá küldendők.

A  R é m i - s z á l lo d a  étterm ét és 
kávéházát F odor  József szaktársunk vette 
Budapesten.

— V e n d é g lő  á t v é t e l e k .  F ülöp  
Károly kolozsvári vendéglős szaktársunk 
Budapesten a király-uteza 70. szám ala tt 
vendéglőt nyitott. Sok szerencsét! — A 'ru - 
la s s y  Károlyné P a lk o v its  E rzsébet asszony 
átvette a nefelejts-utcza 3. sz. a. lévő ven
déglőt jVag;v Nándortól.

S ik k a s z t á s  a  k i r á l y s e r f ő -  
z ő b e n .  A kőbányai király-serfözö részv. 
társaság  igazgatóságánál nagyobb szabású 
sikkasztásnak jö ttek  a nyomára, a melyet 
a serfözö volt irodafőnöke, F e k e te  S á ndor  
követett cl akképpen hogy több rendbeli 
ham isított aláírásokkal ellátott nyugták alap
ján több e ze r  f r t  v á m p é n z t v e tt fe l  a 
bud a p esti p é n z ü g y  ig a zg a tó sá g n á l a r é s z 
v é n y tá r sa s á g  részé re  és a fe lv e tt  ö sz- 
s z e g e k e t  e ls ik k a s z to tta .  A sikkasztó iro
dafőnököt egyéb malverzácziói következté
ben a részvénytársaság igazgatósága még 
az év. augusztus havában elbocsátotta állá
sából. A fe ljelentést még csak a napokban 
te tték  meg ellene, m ert ekkor jö ttek  rá  a 
budapesti pénzügyigazgatóságnál elkövetett 

i sikkasztásaira. A rendőrség a feljelentésre 
| megindította a  vizsgálatot F e k e te  S á n d o r  
1 ellen s S c h e t f  dr. vízsgálatvezetö rendőr

kapitány m ár á t is te tte  a sikkasztása ügyét
a kir. ügyészséghez.

V a s ú t i  v e n d é g l ő k  b é r l e t e .  
.1 n if lg r  k ir . á lla m v a su ta k  Szegedi iiz- 
letvezezétősége pályázatot hirdet a herku-
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los fürdői és eszéki állomásain megüresedő 
pályaudvari vendéglők bérletére. A bérlet 
a lierkulesfiirdőre 1897. február 1-jéyel, 
veszi kezdetét éz ta rt 3 éven át. Bánatpénz 
fejében a hcrkules fürdői bérletre 100 frt. 
Az eszékire nézve 000 frt. Ajánlatok 50 kr 
bélyeggel ellátva 1890. decz. 21 déli 12 
óráig a  szegedi üzletvezetőséghez bekül
dendők.

— U j v e n d é g lő .  Budadesten a 
kalap-utcza 17. sz. a la tt épült kaszinóépü
letben levő vendéglőt L u k á ts  Ferencz hír
neves szakácsmüvósziink, a „Pannónia” szálló 
föszakácsa s a bikszádi fürdő kedvelt ven
déglőse vette át.

— Az első magyar részvényserfözöde no
vember 22-ón délelőtt 11 órakor tartotta XXIX. 
rendes közgyűlését a részvényesek nagy érdek
lődése mellett az igazgatóság Eszterházy-utczai 
helyiségében. Az igazgatóság jelentése, mely az 
egyetlen cs. és kir. udvari szállítói czimmel ki
tüntetett magyar serfőződo forgalmának folytonos 
emelkedéséről tanúskodott, nagy tetszést keltott 
s az igazgatóságot lolkesen megéljenezték. A 
felmentvény és az alapszabályok némi módosí
tása után négy igazgatósági és egy felügyelő- 
bizottsági tagot választottak. A választás a hazai 
ipar fejlődését szivükön hordozók között őszinte 
örömet fog kelteni, mert újabb garancziát képez 
arra, hogy ez a legfejlettebb s legkitűnőbb ter
méket szolgáltató sörgyár, ezentúl is haladni fog, 
sőt mielőbb a fejlettség legmagasabb fokára emel
kedik. Ugyanis, a kik eddig az igazgatóságból 
hiányoztak, a szakférfiak, elnyerték méltó helyüket. 
Ami még örvendetesebbó teszi ezt a nagyjelen
tőségű mozzanatot, az, hogy a két beválasztott a 
magyar szakférfiak legkiválóbbja: Gunclel János 
és Glück Frigyes. Az igazgatóság egészben a 
következő : Natter Ferencz vezérigazgató, Mcndl 
István, Pucher József, Németh Titusz, L'/esch Mór, 
Baseli J. Fülöp, Kompom Károly, Gnndel János, 
Glüek Frigyes; felügyelőbizottsági tagul pedig 
dr. Kovácsy Sándort választották meg. A gyár 
fővárosi képviselője Hajágh Lajos.

— A  f r a n c z ia p e z s g ő f o g y a s z t á s  
a  m il lé n iu m o n .  Az ezredéves kiállítás 
ideje a la tt Budapesten jelentékenyen több 
francziapczsgö fogyott cl, mint, az előző 
években két, sőt három annyi idő alatt. Ez 
évben a lefolyt kilencz hónap alatt, mely 
időközre esik az ezredéves kiállítás is, 
Budapesten körülbelül 180.000 darabbal több 
pezsgő fogyott el, mint 1895-ben. Behoztak 
ugyanis 1890. évi január— szeptember hó
napjaiban 3384 métermázsa pezsgőt, és 
pedig 1070 métermázsát direkt Franczia- 
országból és 1497 m éterm ázsát Ausztriából 
(és részben Franc,ziaországból), Németország
ból összesen 209 méterm ázsa pezsgő került 
az országba. A múlt évre nézve az összes 
pezsgöforgalom 1872 méterm ázsát te tt k i ; 
ebből érkezett direkt Francziaországból csak 
570 mm. Ausztriából 1150 métcrniázsa. 
Németországból 141 métermázsa. Érdekes 
azonban, hogy a többi szeszes ital forgalma, 
kivéve az olasz bort, valamint a pálinka, 
likőr és konyak behozatal jóval kisebb volt, 
mint a, múlt évben. Így tollát az ezredéves 
orsz. kiállítás ideje ala tt Budapesten fogyasz
to tt szeszes italok túlnyomó része hazai volt.

— A  „ m é r té k le te s e k ' '  i t a l a  
Londonban az. ital jövedéki adó vegyészei most 
bizonyos mértékletességi italok elemzésével 
foglalkoznak s úgy találták, hogy néhány ily 
szelíd ital, melyet a méitékletességi egyletek 
buzgó hívei ugyancsak buzgón fogyasztanak, 
10 százaléknál több alkoholt tartalmaz, tehát 
annyit, amennyit a nagyon erős sör. Több 
gyárosnak alapos kilátása van rá, hogy jövc-

i dékmegcsonkitásért megbírságolják, mert 
Angliában minden oly ital fogyasztási adót 
köteles fizetni, mely többet tartalmaz 2 száza
lék szesznél. A mértékletességi egyletek leg- 
kedvenexebb itala az úgynevezett növénysör 
volt. Kiderült azonban 638 esetben megejtett 
próbából, hogy ez ártatlan itóka sokkal erő
sebb a sörnél. Más ily ita l : a kékszalag-sör, a 
biezikli-sör, a répa-sör, az oroszlánfog-sör, stb. 
Legnagyobb szédelgést a mértékletesek az 
„angol port-sherry„-vel űzik. E zt a shorryt 
az ártatlan mazsolaszőlőből csinálják s ezzel 
helyettesítik az igazi sherryt. A jövedéki 
hivatal vegyészei azonban úgy t dúlták, hogy 
28 —30%  alkoholt tartalmaz tehát annyit, 
am ennyit a jóféle aszubor.

— (C hinai éli? p.) Li-Hung-Csang 
chinai alkirály a minap a párisi Eiffel-tornyou 
ebédelt. Hauotoux külügyminiszter vendégelt/ 
meg. A menü lehetőleg chinai volt és igy 
hangzott;

Crouslades du Tcho-Li 
Tomates et eonconibres 

Filots do solc tour Eiffel
G’otcs d’agneau au riz de C hilié  

Canetons de Ilonén á la Tien Tsin 
Cailles de JIo-Fei en chaud íróid 

Ecrevisses du Ngan-Hoci en boisson
Boiube parisieune.

A lakomára divenissement következett, 
melyben elownok, biciklisták, dresszirozott 
kutyák s eiry arab csapat m utatták be művé
szetüket. Li-IIung-Csang sokáig időzött a 
tornyon, színházi látcsövével nézegetve Páris 
panorámáját s minden monumentális épület 
iránt kérdezősködve.

V e n d é g lő s ö k  g y e r m e k e i n e k  
o k t a t á s á t  ebédért szívesen m agára vállalná 
egy szogénysorsu volt vendéglős szaktársunk 
tia, ki jelenleg  Budapesten az Egyetemen 
orvostanhallgató. E sajá t erejéből m agát fel- 
küzdő szogénysorsu fiatal embert ajánljuk 
t. fővárosi szaktársaink figyelmébe. Bő
vebbet e lap kiadóhivatala.

M e g h o s s z a b b í t o t t  b o r v á s á r .  
A kereskedelemügyi m iniszter a  hozzá több 
oldalról in tézett kérelem nek engedve, ma 
leiratban tudatta, hogy a ma folyamatban 
lévő budapesti borvásár időtartam át nyolcz 
nappal meghosszabbítja.

B i l l i á r d - m e s t e r e k  m é r k ő z é s e .  
A d o r já n  Jenő, a legkiválóbb magyar billi- 
árdm esterek egyike most mérkőzik B e r lin 
ben  a híres billiard-chaiipionnal K erk im n a l. 
K e r k n n  az első napon 2611, A d o r já n  pe
dig 2920 karam bolt Csinált, b e r k e n  leg
nagyobb sorozata 85, A d o r já n é  pedig 131 
karambol volt.

B i ' l i á r d k ö r  D e b r e c z e n b e n .  Fo-
János magyar királyi honvédszázados kez
deményezésére, mint D e b reczen b ő l iiják, 
o tt m egalakult az országban a  második bil- 
liá rd -k o r ,  amelyet a b u d n p e sti b illiá rd - 
k e d v e lő k  páholya mintájára szerveztek. A 
budapesti egyesület táv ira tilag  üdvözölte 
nicgalakulása alkalmából.

B O R Á S Z A T
O la s z b o r - b e h o z a t a l .  A kereskedelem 

ügyi m iniszter a hivatalos lapban közzétette 
az olasz bor behozatalára vonatkozó adatokat, 
azonban nem M agyarországra, hanem az 
egész közös vám területre vonatkozólag. Ebből 
a kimutatásból persze nem lehet következ
te té st vonni külön M agyarországra nézve, 
pedig bennünket épp ez érdekel. Az említett 
kim utatás szerint a folyó év első három 
negyedében 454.000 hektoliter olasz bor é r
kezett a közös vám területre, inig az előző 
év megfelelő szakaszában csak csak 428.800

hektoliter. Ez a növekedés term észetesen 
kellem etlen a  felujulásnak elején lévő ma
gyar szőlöm ivelésre nézve, de még kelle
metlenebb a dolog, ha számbavosszük, hogy 
M agyarország behozatala még sokkal kedve
zőtlenebbül fejlődött. A Fiúméból m egszer
zett statisz tikai adatok szerin t ugyanis ez 
idén szeptem ber végéig 250.000 m éterm ázsa 
olasz-bor áram lott be M agyarországba, inig 
tavaly csak 150.000 m étcrniázsa. E szerin t 
tehá t A usztria bevitelét a mi rovásunkra 
csökkentette.

S z e s z g y á r o s o k  m o z g a lm a .  A magyar 
mezőgazdasági szeszgyárosok országos gyű
lését előkészítő bizottság tegnap ta rto tta  
meg értekezle té t a Köztelken Bujánovies 
Sándor elnöklete alatt, melyen ré sz t v e tte k : 
Zselénszky R óbert gróf, Károlyi Sándor gróf, 
Hcdry Ernő, Szilágyi Gyula dr., F o rste r 
Géza, Pulszky Géza,, Rubinok Gyula, Maiidéi 
Lipót, Goldfinger Gábor, Ugrón Zoltán, L e
déréi* Artliur ésSzovcra Károly, kim entették 
m agukat pedig Leidcnfroszt László és Sala
mon Tódor. Az értekezleten megái lapították 
a m agyar mezőgazdasági szeszgyárosok or
szágos nagygyűlésének te rvezeté t s e lha tá 
rozták, hogy c gyűlést január első felében 
fogják m egtartani egy szükebb körű bizott
ság által megái lapítandó napon. Ugyanez a 
bizottság fogja az előadókat is m egválasztani.

A  m ű b o r  F r a n c z ia o r s z á g -  
b a n .  A franczia képviselőház most kezdi 
tárgyalni a  műbőrről szóló törvényjavaslatot. 
A jav asla t értelmében 100 kgr. száríto tt 
szőlőre, melyet a bor előállítására  használ
nak, 45 frank vám lesz kivetve. A törvény- 
javasla to t illetőleg a bizottság és kabinet
közt teljes az egyetértés.

— A z  o la s z  b o r o k  d r á g u lá s a .  A
szakkörök várakozása ellenére, hatalm as á r
emelkedés á llott be a  múlt héten a fiumei 
borpiaczon. Az olasz kereskedelm i b o ro k á ra : 
50 krajczárral, sőt némelyiké 1 forinttal is 
em elkedett. O laszországban a m agyar keres
kedők úgy a  tavalyi, mint idei áruban nagy 
bevásárlásokat eszközöltek, a mi a rra  indí
to tta  az olaszokat, hogy az á ra k a t fokoza
tosan felemeljék. Az uj borok á ra  is sokkal 
magasabb, mint eleinte hitték. Az olasz t e r 
melők mindamellett további árem elkedésre 
spekulálnak.

Felelős szerkesztő: IHÁSZ GYÖRGY.

xi n/rrtíii.*)
T isztelettel tudatom a  n. é. közönséggel, 

hogy Kolozsvárt, főtér 24. sz, a. levő vendéglői 
helyiségemet egészen a modern Ízlés követel
ményeinek megfelolölog t e l j e s e n  á t a l a k í 
t o t t a m  é s  f é n y e s e n  b e r e n d e z t e m

Étterm em et tágas, kitünően sze llőzte t
hető és jól Inthető nagy üveg pavilIon
nal bővítettem ki, melynél fogva a  leg
nagyobb kényelmet biztosíthatom  tisz telt 
vendégeimnek.

Nagy súlyt fektettem a rra  is, hogy 
tisz ta  és jó minőségű borral s ízletes étkek
kel szolgálhassak s e végből boraim at szr 
mélyesen a legjobb hirii pinczékből vásárol
tam be. Konyhámra pedig a  legnagyobb 
gondot fordítom, hogy a t. közönség igényeit 
teljes mértékben kielégíthessem .

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 
T a u s z ík  A la j o s ,

vendéglős.
* E roval alatt közlőitekért felelősséget nem vál

lal a Szerk.
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V en d ég lő  á tv é te l.
Mindennap HALÁSZLÉ és SÜLT HALAK.

Viin szerencsém a n. é. közönségnek szives tudo
máséra. hozni, hogy BUDAFOKON, (Proinontorj a 
gőzhajó ás vasúti állomással szómban levő volt 
Lainprecht-féle vendéglő vezetését átvettem, azt a mai 
kor igényeinek megfelelően továhh vezetem.

Négy évi működésem, minta Terézvárosi Polgári 
Körnek vendéglőse elég garanczinl nyújt arra, hogy a 
n. é. közönség igényeinek megfelelek.

Tiszlán kezelt budafoki borok, valamint a leg
jobb minőségű sörök kimérése. Zamatos magyar konyha, 
olcsó árak. Pontos kiszolgálat. Kellemes szórakozási 
hely. Vasútra és hajóra bérkocsi állomás.

Szives pártfogásért esedez.IÓNÁN l e i i f m /.,
h. j. üzletvezető.

VIZMÁTHI lU.VÁI'Z
E l d o r a d ó  M u la tó

L i p ó t - k ö r u t  3 2 . s z á m .

Naponta NEMZETKÖZI ELŐADÁS
Fürst Károly igazgatása alatt. Szerződtetett tagok. 
Hölgyek: Csillag Mariska k. a., Storcli Etel k. a., Wal- 
deu Lóri k. a,. Műller Nina k. a. Urak : Baumeisler 
Károly, Willi György, Szilágyi Elemér, Fíirsl Károly, 
Picidéi' József karmester. Kezdető 8 órakor. S za
bad bemenet. Jó magyar konyháról, kitűnő italok
ról olcsó árakon, pontos kiszolgálással gondoskodik

V IZ M Á T H I IGNÁCZ,
vendéglős. '

Eladó vagy bérbeadó villa.
szépen épült és díszesen berendezett

„Villa Abbáziában11
(Villa in Abbázia)

34.000 frt. vételárért eladandó, eset
leg évi 2000 frt. bérösszegért bérbeadandó; 
6000 frt. áru leltár átveendő, összegnek 
fele azonnal, másik fele pedig évi részletek
ben törlesztendő. A „V illádban van 18 
díszesen bútorozott szoba, étterem, vendég
szoba, konyha teljesen berendezve.

Bővebbet Ihász György közvetítő-inté
zete ad. Budapest, VII., Klauzál-utcza 2.

Orosháza községének legélénkebb helyén egy
h u s z o n h a t  év  ó ta  f e n n á lló  s j ó  h ír 

n é v n e k  ö r v e n d ő

szálloda
(a hol jelenleg a „Gabona csarnok" helyisége 

van), a jövő év á p r i l  2 4 - ik ó tő l

h a s z o n b é r b e  k i a d ó
vagy

ö r ö k  á r o n  e la d ó .
Értekezhetni a tulajdonos

B akos J ó zse ffe l
( s o r v f is o n .

'festsíbsbífífife dscfccfcdhsfcsfc sh ifc iiid 'is iiifc ife

■SS
■€S
-S

C l ó l e g e s  j e l e n t é s .  £
Bátorkodom a n. 6. közönségnek tudomására hozni, hogy

IV .  K a l a p - u t c z a  17. s z á m  a l a t t
a belvárosi polgári kör helyiségeiben egy a mai kornak inegfelöcn gj, 
berendezett r

|  - >-> E T -T E R M E T  -s—  g
■»<y nyitottam. Húsz évi működésem, mint a Pannnnia-szálló konyhafönöke, gj.

" w  elég biztosítékot nyújt arra, hogy a bennem helyezett hizalonmak meglelő- 
lók. Oda lógok törekedni, hogy jó magyar és franczia konyhámmal a lég- 
jobb hazai boraim és söreim kimérésével, valamint, pontos kiszolgálaloni-

"W mai, ugvszintén kitűnő villásreggelikkel a n. é. közönség jóakaratát mielőbb Cf
g r

&  
»

kiérdemeljem. Egyben tudatom, hogy összzs helyiségeimet még e hó közepe 
ó, táján tökéletesen készen hocsájlom t. vendégeimnek rendelkezésére.

Szives látogatásért esd tisztelettel

LUKATS FERENCZ vendéglős, a Pannonia-szálló 
volt konyhafönöke.■e

Az 1896-iki ezredéves országos kiállításon legmagasabb kitün te
tésben és dicsérő oklevélben részesült.

Az 1891-iki dálmngynrorszngi kiállításon Tem esváron  szintén JJJJ 
dicsérő oklevéllel lett kitüntetve. jggj

PÍÍ„ W E I N G A U
■ a z  e r d é l y i  b o r t e r m e l ő k  e la d á s i s z ö v e tk e z e te  j j j

M É D I Á S O N
a já n lja  paranoia m e lle tt  term észetes b o ra it

E r d é ly i  h e g y i  b o ro k
p a l a c k o k b a n  é s  h o r d ó k b a n .

Á r j e g y z é k ,  k ív á n a tr a ,  in g y e n  é s  b é r m e n tv e  k ü ld e tik .

A la p tttftto tt  1860.

Kitűnőnek bizonyult

g I , SÖRMÉRŐ

KÉSZÜLÉKEK

lé ff-

vagy szénsavnyomással
zahadalmazott hűtővel

ajánl

WATTERICH ARN0LD
BUDAPEST, dohány-utcza 5.

Költségvetés ingyen.
B ö r s z iv a t ty u ,  s ö r p e z g ö o s a p o k , m in d en  b ő r 

b e t e g s é g  e l le n i  o z ik k e k .

Essencziák a rum-, likőr- és eczetkószi- 
tóshez hideg utón, minden készülék nélkül. 
K é p e s  á r je g y z é k  é s  k e z e l é s i  k ö n y v  in g y e n .

S Í S S s S S i iS S íL S iS S S lS iS S S S E S Í S S S lS S iS S I S S lZ

HIRDETÉSEK FELVÉTETNEK
A

KIADÓHIVATALBAN.
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

i  KARIKÁS vendéglője
♦♦
♦♦♦
♦♦♦♦♦♦♦♦♦

I
♦♦♦♦

k e r e p e s i - i i t  3 0 .
Klauzál-utcza sarkán.

V a n  sz e re n c sé m  a  t. k ö z ö n s é g g e l tu d a tn i ,  
h o g y  a  n é p s z ín h á z  sz o m sz é d s á g á b a n  lev ő  
W a l te r - f é le

éttermet, bor- és sorházat
á tv e tte m  s az t f. év i d e c z e m b e r  5 -é n  m e g 
n y ito tta m .

T e lje s  e rő m m e l o d a  ig y e k e z e m , h o g y  
e z é g ü n k  ré g i h íré h e z  m é ltó n  a  l. k ö z ö n s é g  
m e g e lé g e d é s é t  m in d e n  t e k in te tb e n  k ié rd e 
m e ljem

é tk e im  Íz le te ssé g é v e l, 
b o r a im  jó s á g á v a l

s a le g k i tű n ő b b  m in ő s é g ű  s ö r ü k  k im é ré s é v e l .

V illásreggeli, ebéd, vacsora, színház után is 
fr iss  étkek,

v á lto z a to s  é t la p  sz e rin t ju tá n y o s  á r a k k a l .
S zives p á r to lá s t  k é r

K arikás, v e n d é g lő s .

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦
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Eladó vendéglő.
Br.d.-ipest legnagyobb forgalmú helyén lóvasúti 

állomás mellett diszcsen  b e ren d eze tt

nagy-étterem  és vendég iő -iiz Ie t
mellékbclyiségeivel együtt más vállalat m iatt 

eladó, s 1SÍ17. május 1.-én átvehető.
Évi bér: 2500 írt. Az üzlet ára 500 0 frt
Bővebbet Iliá sz  György közvetítő intézete, 

Budapest. Klauzál-uteza - .  sz.

KIíkIó b ir to k .
Biharincgyében 70 holdas birtok s a 

birtokon levő l’iirdő, előnyös feltételek mel
lett eladó. A fürdő áll : 10 fürdő szobából, 
egy közös fürdő, czement kádakkal, szabad 
és zárt folyosó, gazdasági épületekből, 10 
vendégszoba és étteremből, parkírozott rész- 
szol s egy hold termőképes szőlővel. Ara 

' 23000 frt. — Bővebbet Ihász György köz- 
I vetitö-intézete Budapest, VII., K lauzál-uteza
| 2. sz. alatt.

E la d ó  s z á llo d a .
Egyik' Dunántúli nagyobb városba í 

már régebben fenn,•illő jóm enetelii szálloda
üzlet 14 vendégszobával, kávébáz. étteremmel 
és sörözővel e la d a n d ó .  A teljesen beren
dezett üzlet á ru : 14000 frt. Bővebbet 
Ihász György közvetítő-intézete ad. (Buda-

| pest. Klauzál utcza 2. s z /

|  Bérbeadás Barlangligetben. •
Szepes-Béla város elöljárósága ezennel közhírré teszi,

© ♦© ♦© ♦© ♦© ❖ © ❖ ❖ © <»$❖ © ♦© ♦© ♦  
♦

S O M L Y Ó I  B O R Á S Z A T I  Í R Ü U A  D E V E G S E R

♦  hogy a fcnr/nng/jget/

♦ nagy étterem
4^ és a hozzátartozó

♦
továbbá a külön épületben levő

|  állás-korcsma

♦©
♦
♦

♦
I

♦
♦

♦ 
♦ 
♦

1896. évi deczember hó 15-én délelőtt 9 órakor Szepes- ®  
♦  Bélán a  városházán, zárt a jánlati tárgyalás utján bárom — ▼  
®  esetleg hat évre bérbe adatik. ®
X  A 300 frt bánatpénzzel elláto tt zárt írásbeli ajánlatok X J f. évi deczember hó 15-ének délelőtt 0 órájáig, vagyis a j  
— tárgyalás megkezdéséig a  főbírónál nyújtandók be. £

Az árverési feltételek a főbírónál a hivatalos órák a la tt a  
betekinthetők. £

Kelt Szepcs-Bélán, 189G. évi november hó IGán.

Klein Róbert, Ludvigli, •
városi jegyző. v. l'őbiró.

I♦
♦

♦
♦
♦
♦
♦
*
♦

Van szerencsém szives tudomásul adni, hogy Dcve- 
cserben (a somlyó hegy közelében) „Somlyói borászati 
irodát" nyitottam. Midőn ezt t. czimnek szives tudom ására 
adni szerencsém van, tisz tele tte l kérem, kegyeskedjék 
ezen jelentésem et becses ügyeimére méltatni és alkalom 
adtán engem „SOllllyÓÍ b01’“ szükségletének bevásárlásá
val megbízni.

Levél által te tt  bármily mérvű megbízást (5G 1. 
kezdve) szives készséggel te ljesítek és kívánatra a 
termelőtől bormintával szolgálok. A t. megbízók által 
irodám utján rendelt bort mindenkor a termelő saját 
neve alatt küldetem a hegy elöljárósága által kiállított 
hiteles hizonyitvány kíséretében a bornak származá
sát illetőleg.

Bátorkodom még megjegyezni, hogy hazánk c 
páratlanul álló kincséből, a Somlyói borból, igen kitűnő 
minőségű Ó term ésű legfinomabb llOlltella képes bor 
van több termelőtől nálam eladásra előjegyezve s arány
lag m érsékelt áron szerezhető meg.

Becses m egbízásának mielőbbi szives el vártában 
m aradtam

honfiúi üdvözlettel

H U S S  G Y U L A ,
:i .. Sí i i 111 v 11 \ iil«-ki Hirlap" lelclös szerkesztője, 

a ..Somlyói borászati innia" tulajdonosa.

!
I
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
♦
s♦

Sí

G R O S Z  Ö D Ö N
s z á l lo d a - ,  v e n d é g lő -  és k á v é h á z i  s z e 

m é ly z e tn e k  e lh e ly e z ő  ü g y n ö k s é g e .

ISlIlIúpCMl.
IV., Irányi Dániel-utcza 3. sz., volt Kutschera-féle helységben.

Van szerencsém  a h e ly b e li  és v id é k i  szá llodás, 
v en d é g lő s  és k á v é s  u ra kn a k , va lam in t fíz le tk e r e 
s ő k n e k  s z iv e s  tu d o m á su kra  adui, m isze r in t a M is- 
ko lc zo n  10 é v ig  fenná lló  k ö z v e t í tő  in té z e te m e t  
1896. ja n u á r  1-tő l fo g v a  B u d a p es tre  h e ly e z te m  
át. T á m a szk o d v a  ed d ig i ig y e k e z e te m  és j ó  h írn e 
vem re , v a la m in t ed d ig i s z iv e s  p á r tfo g á su k ra , re 
m é n y ié in  bátorkodom , h o g y  becses m e g b ízá s a ik k a l  
to vá b b ra  is  s ze re n c sé lte tn i fognak .

P ontos és g y o rs  k is z o lg á lá s t b iz to s ito k  
T e lje s  tis z te le tte l  

G rosz Ödön.

A  fő v á r o s i  és v i d é k i  k ö z ö n s é g  le g k e d v e n c z e b b  

- .^ /^ ta lá lk o z á s i h e lye  .«//;•>
AZ

Jóxsef-kArul B. szám .
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Hirdetmény.
A Sz.cgzArd iiagyközsdglion lovü 

.•Szegzárd szálló" ez i mű v ei ül égi (i- 
holyiség bérletét 1897 január 1-jén 
elhagyóin s igy az összes felszerelést 
k é s  z p e u / . f i z e t é s  mellett áruba 
bocsátom. Felhívom ezért az érdekelt 
vonni szándékozó vállalkozó urakat, 
hogy tgoba, ktiréhúg, Merem, söihdz 
és mellék helyiségekben levő Jdszcrc- 
h'srini mcyvclcle czcljdbdl velem érint
kezésbe lépni sxiveskedjenek.

T ó tli G y u la ,
-Szegzárd szálló •* bérlője.

•>
s>

<-
$í-
*•

* -

Habits Antal
h a n g s z e r á s z  és különleges i  

czimbalom-készitő.
a fő- és székvárosi „Magyar Zene-. 
iskola", több intézet és polgári zene-' 

karok szállítója
B U D A P E S T ,

VII., kor., Erzsél.et-kíirut 4-2. szám,*(a v illa -j
mos vonat mégállóliolye.) 1

Minde-nemii hangszerek raktára, ®
O zim b a lm o k  é s  b a s s u s  h u ro k  g y á r -  
tá s a ,  hog-odti-hur k ü lö n le g e s s é g e k .

Iskolai- és zenekar-hegedűk.
Javítások és átalakítások szakssertien 

és jutányos árban készíttetnek. wP
1 4 naP a ,a í* el nem szállíttatnak, tulajdonjogukat elvesztik.

3
I

Szállodák, Étterm ek, Vendég- 8
lókíon n'tnliiiiuN ni ollorjcdt és linóin kiállilúsn

kedvezm. étkezö-jegyfüzetek •
utltiiozliiil Inunk, sziimozvii. i'zimnyomnttnl,
Iiizetenkint ■> ki’ííjczíiréi’t  szúllit mindennemű Z

számozott étkező-jegyek egyedüli gyárhelye 2Í
Reform-jegyek gyára Egerben ( Hevesm.) {
Minták,árjegyzék, költségvetések ingyen ps bérmentve. £

85 85 85  85'85 8585 85 85' 85 85 85

LANÁTOB JÁNOS
5 w  85 85 85 85 85 85 85  8 5  '85 85  

85

B u d a p e s t e n ,
VI. Andrássy-ut 5í. (a Millenium kávéházzal szemlén)

ÍY i f í'lKl t o l t r ű  ■ 1885. év b o n  a  b u d a p e s t i  o r s z á g o s  k iá l l tá s o n .  
X V I L U 1 1 1 .C L V C  . 1889 év b o n  a  p á r is i  v i lá g k iá l l í t á s o n .

A já n l konyharuhákat m inden  nagyságban ,
sz a k á c s , pék . ezu k rá sz . h e n te s  stb . sz á m á r a

Kabátok zsinórvelezböl frt 150, 2. 2.5()
Kabátok piquóe-velezböl frt 2. 2.50, 3,
Kabátok csinvat- v. satinbol frt 1.25, 1.50, 2, 2.50.
Szakács-nadrágok (pantalon) painut-kainingarnhól, kék. fehér, csiks,

2.50 3 írtig.
Szakács-kötények, fehér, erős szállt cretonból, kr. 40, 50, GO. 
Szakács kötények, fehér, erős szálú vászonból, kr. GO, 89, 100 
Szakács sapkák, különféle alakban, kr. 25, 30, 35, 40.

Ezen fehérnemű ezégemnek külön specziálitása és a legtöbb 
uraság szállodák és konyhákba általam szállittatik.

R észletes árjegyzékek fehérnemű és férfiruliákból kívánatra 
ingyen küldetik.

<*zi p c sz -m c stc r  
k  i i> i r i: s t  ■: n .

Vili. kei-., József-körut 13. szám.
8 5  a vendéglősök, szállodások, kávások, (őpinezérek s ezek aikiiimnzottjuinitk 85
85
85
85
85.
85,
85.
85

legkényelmesebb lábbeliket készíti.
Ajánlja dúsan berendezett sajá t készítményt!

úri-, női- és gyermek-czipö rak tá rá t
a  le g o lc s ó b b  A rak m e l le i t

M árták szerinti mogrondelásek a logizlósosebbon ás 
loggyorsahbon oszközfiitetnek.

A kiállítást, látogató nagykí'izönség élénken emlékezhetik még arra a 
nagyszerűen kiállítóit hangszereimre, a melyek az összes kiállított hangszerek 
közi a legkeresettebbek voltak. Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat minden- 
fóle hangszerekből u. in. hegedű 3.50, 4, 4.50 5, 6, 7, 8; fuvola 1.50, 
3, 5, 8; harmonika 3.50, 5. s, 9: intona II Irt ; ariása lo; ariston 
18 | j |  ZENÉLŐ AUTOMATÁK 80, 120 I I vendáglősök rózsóre igen 
nagy hasznot hajt, Villanyos zongora 1500 fii . mechanikai czim- 
balom I 10 l’rl : hegedű tokok 3 frt: vonók. Kulillay czimbalom ikola 
3.50. „Czimbamozók folyóirata11 egész évre 4.8b. Nagy választék kará
csonyi ajándékokban ii. ni. zenélő-albumok és más mindenféle zenélő tárgyak
ban. (izimbalmuk 45, GO Irt, pedálos 75, 85, 100, 110, 130 és igy feljebb. 
( 'zimbídmiiimórt Aeze.s-.sv'gv / vállalok. l’zb lein jó hírneve onnan ered, 
meri mindenkit n legnagyobb lelkiismeretességgel szolgálok ki.

Kitüntetve a kiállítási nagy éremmel.
Tisztelettel

H O R V Á T H  I S T V Á N
József föhcrczg ő  ca. és kir. fensége udvari szállítója.

B u d a p e s t ,  K e r e p e s l-u t  4 6 . é s  E r z s é b e t -k ö r u t  sa r k á n .

8 5 .8 5 8 5 8 5 8585858 5  85 85 85 8 5  85 85 85 85 8 5 8 5 8 5  85 85 85 85 515

A hires debreczeni czukortorina
mely állandó hófeliéi 

minden máslajla torma 
I-f iszlálvunak kilója
Ilik

Illik
IV- ik
V- ik

Megrendelés legkevesebb 
lónő megrendelésnél a külde 
di mentes, a szállítás veszély

sziliénél, nemes, édcses izénél lógva tűnik ki 
lelett, a következő árakon kapható :

30 kr., egy szál 40
30

20 „
Ki „
12 ,.
5 kilónyi lehet, 

csomagolása

20 25

50 deka 
33 „

mázsa számra tör
és vasúti száll itása 

nélkül eszközölhető télen ál nagyobb 
hidegben is. Magán fogyaszt ók, sörcsarm k-lulajdonosok, vendéglősök 
ebbeli szükségletüket a legnagyobb mértékben és a legmegfelelőbben 
fedezhetik. Kívánatra külön árjegyzékkid szolgál a termelő.

Bíró Pál, Debrecenben.

•  •  S z á llo d a  k á v é h á z  

és v e n d é g lő  •  •  •
tulajdonosok a fővárosban, vidéken felkéretnek az esetben, ha 
üzleteiket eladni óhajtják, forduljanak bizalomtcljesen

N I E M E T Z  G Y U L A
szállodai-, kávéházi- és vendéglői üzletek adás- és vevési ügy
nökségéhez lludnpest, V i l i .,  R ö k k  S z ilá rd -u tc za  2 5 -ik ] szá m ,  
hol eladó, m in i v e v ő - le ie k n e k  felvilágosítás készséggel adatik.



10 Vendéglősök Lapja. 1896. deczember 5.

II B o r h e g y i  F
e z e lő tt L á p o s s y  V- é s  t á r s a  

\  palackozott bor. pezsgő, likőr, cognac. rum és tliea főraktára
I t l  n A P F S T E X .

O lz c lln -tó r  I .  sz lim  (H n n s .-p a lo tu )

Ajánlja  a legjobb
franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket

g y á r i  á r a k o n .
I B elfö ld i b o ra it  az e lső  h írn e v e s  b o r te rm e lő k tő l  í ,  
& , • '  1

le g ju tá n y o s a b b  á ro n  sz o lg á lta tja . íjj
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. 'A

í i,XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXV.XXX.W1

Siirgönyczim: Gcnersicli Emil Késmárk.

GENEHSICH EMIL
K É S M Á R K

S zepes m egye.

fű s z e r - ,  b o r - ,  s a j t -  és c s e m e g e - k e re s k e d é s e .

K á r p á t i  ő s z i  j n h t n r ó .  C s e m e g e  s a j t o k ,  melyek 
kitttnö izüknél fogva közkedveltté váltak. C z u k o r b n n  f ő z ö t t  
á f o n y a ,  teljesen elkészítve. T a tá r k a ,  fehér és fekete. S z e -  
p e s s ó g í  p a p r ik á s  v ir s l i .  S z e p e s s é g i  s o n k a .  S z e p e s s é g i  
s z a lá m i .  V a ló d i  k á r p á t i  b o r o v ic s k a ,  édes vagy kesernyés 
ízzel. Ó -s z i lv ó r in m . K á r p á t h e g y i  m á ln a  s z ö r p .  S z e -  
p eB S ég i h ü v e ly e s  t e r m é n y e k .  Á r p a d a r a .  B n r g o n y a -  
k e m é n y i t ő  v a g y  b u r g o n y a l i s z t .  S z e p e s s é g i  v ir á g m ó z  
n a g y  r a k t á r a .

5 kiló valódi cincntliali sajt G.25. 5 kiló parmcsun-sajt 825. 
1 tllczat imperiál-sajt 2.— . 1 darab hagenbcrgi — .40. 1 kiló 
ebiami sajt 1,50. 5 kiló rizikó (saláta-gomba) 2.40. I kiló szárí
to tt urigoniba 2.40. 5 kiló kárpáti teavaj egy postádéhoz 4.— . 
Egy 3 literes fonott iivcg igen kitűnő Cognac 0.00.

Nagyobb vasúti szállítmányok vételénél árkedvezmény.
A  k ü ld e m é n y e k  a z  ö s s z e g  e lő r e  b e k ü ld é s e  v a g y  

u t á n v é t  m e l l e t t  e s z k ö z ö l t e t n e k .  
Megrendelések azonnal és pontosan foganatosíttatnak

•  Czimtáblafestészeti
- M Ü X N T É Z E T  - f i —

B E T T E R  é« C S E S Z A K
z á s z ló - ,  lo b o B Ó -k é sz itö k , o z im  ó s  o z lm e r fe s tö k ,  I

ajánlja magái a mai kor igényeinek niegfelelöleg a legdíszesebb kiviteli! j

c z im tá b lá k , b e tű k , czim erek , festm ények  s tb .
elkészilésére a legjutányosabb áron. I

K ü l ö n l e g e s s é g  ü v é g e z i m t á b l á k b a n .
E lvá lla l infíórczfényozŐ ós mázoló m unkákat.

M e g te ln ie lé s e k  g y o rs a n  és pon tosan  e s z k ö z ö lte tn e k . l

£  BUDAPEST, VII. Károly-körut 11. az udvarban.

Óriási hasznot hoz
és kávé-.áz

újonnan feltalált zenélő 
automaták, melyek I krÍBF 
bedobása által a vendé- 
geknek élvezetes zenét 
nyújtanak, a tulajdonos- u*  
nak pedig tetem es lia sz-S ?  
nőt hoznak. Az ilyen 
nélö autom atákat felálli-w^, 
toltam a fővárosban és a 
vidéken is számos hclj’c n ^  
s mindenhol előnyösnek 

bizonyultak.
Felhívom tehá t a ven-gf 

déylös és kávés urak be- Vv 
esés figyelmét ezen a u t o - ^  
matákra, melyekről képes 
árjegyzéket ingyt n küldök. 

Tisztelettel

Varju Károly
miihangszerész, $7,.

B U D A P E S T , ^  

Vili, Kerepesi-ut 4/.

Z e n é lő  m üvek  és m és h a n g sze re k  s zak szo riio n  ja v ít ta tn a k .

a vendéglő-
tulajdonos uraknak az J g

IIIskIó s x á l lo r in .
Egy vidéki megyei székhclylyel bíró nagyobb városban egy 

szálloda eladó, <S* ev / s zerző d és, IS  e leg á n s  szoba  (ulczni mind) 
é tte re m  szépen  b e re n d e zv e , v illá im n á l v ilá g ítv a , e g y e d ü li  
n ri h e ly , ölesét h á zbér , kimutatható erős forgalommal. S zé p  
h in tá k , om nihns, lo vu k , szerszá m , iga, szánkét. A k e r tb e n  
n a g y  s za le tli  és k n g lizó , n a g y  le ltá r , családi körülmények 
m iatt a z o n n a l  2 8 . 0 0 0  í r t é r t  j ó  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  
e la d ó .  lo.OIK) Irt egyelőre -elég, a többi idővel törlesztbetö: 
Izraelita  nem lehet vevő. Itővebbet a k ia d ó h iv a ta lb a n .




